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Llythyr wythnosol - Weekly letter A
8.12.25—19.12.25 &

Rhif yr ysgol - School number - 01558 685 356
Pennaeth/ Headteacher - Mrs. Sian Davies DaviesS878@hwbcymru.net
Pennaeth cynorthwyol / Assistant Headteacher - Miss. Alana Walker
WalkerA32@hwbcymru.net

Gwefan/ Website - https://www.ffedcwrthenriffairfachtalyllychau.co.uk/

Targed Ysgol
School target

94%

Medi -
September

,92.21%

Erthygl 28 — Mae gan eich plentyn hawl i addysg

Article 28 — Your child has a right for an education

PWYSIG - IMPORTANT
O ganlyniad i alergeddau o fewn yr Ysgol SICRHEWCH - DIM WYAU ar gyfer snac na pecyn cinio chwaith/
Due to specific allergies within the school PLEASE ENSURE - NO EGGS for snacks or packed lunch please)

Dyddiadur Wythnosol Talyllychau - Talley Weekly Diary

Oriau ysgol/ School hours 9:00 - 3:30 (giat yn agor 8:50 / gate opens 8:50)

Diwgyddiad DYDDIAD / DATE Event
8.12.25
9.12.25
10.12.25
Sioe Nadolig Prynhawn a Nos 11.12.25 Christmas Show afternoon & evening
Gwersi ymarfer corff Ysgol gyfan 12.12.25 Whole school PE lessons
Taith Deactorau Nadolig Cofretru byh 14.12.25 Christmas Tractor Run Register 5pm
Diwgyddiad DYDDIAD / DATE Event
15.12.25
16.12.25
Cinio Nadolig yr ysgol 17.12.25 School Christmas lunch
18.12.25
Gwersi ymarfer corff Ysgol gyfan 19.12.25 Whole school PE lessons
Canu vn Llansawel - 10vb 20.12.25 Sinaina in Llansawel - 10am

Cinio Nadolig Ysgol School Christmas
Lunch

Mae cinio Nadolig eleni wedi ei drefnu ar
Ddydd Mercher 17eg o Ragfyr. Er mwyn
hwyluso trefniadau y gegin gofynnaf yn
garedig i chi sicrhau eich bod wedi archebu y
cinio ar Parent Pay.
School Christmas dinner has been arranged
for Wednesday 17t December. To assist with
kitchen’s arrangements please can you
ensure you have pre ordered on Parent Pay.

Mae eich barn yn cyfri - Your opinion matters
Gofynnwn yn garedig i chi gwblhau’r holiadur diogelu blynyddol
erbyn Dydd Mercher 10fed o Ragfyr am 3:30yp. Mae eich
adborth yn hanfodol i'n helpu i adnabod meysydd i’'w gwella ac
ymateb yn effeithiol er mwyn cadw pob plentyn yn ddiogel.
Diolch am gefnogi’r broses bwysig hon.

Please complete the annual safequarding questionnaire by
Wednesday 10" December at 3:30pm Your feedback is essential
in helping us identify areas for improvement and respond
effectively to keep all children safe. Thank you for supporting this
important process.

Mae eich barn yn cyfri - Your opinion matters TALYLLYCHAU —
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Tocynnau - Tickets
Mae eich archebion Parent pay ar gyfer
tocynnau bellach wedi eu dosbarthu i chi.
" Your parent pay orders for tickets have now
‘ been dispatched to you.

: l O‘()l Talylly( h au Vn Tocynnau Ychwanegol — Extra Tickets

= : Os ydych wedi cwblhau y linc ar gyfer tocynnau
V A VI]O.... j ychwanegol byddwch wedi derbyn neges i dalu
am y tocynnau ychwanegol ar Parent Pay.

C d d If you have completed the link for extra tickets,
el Wa you will receive a message to pay for the extra
tickets on parent pay.
y B yd ¢ . Os oes gennych unrhyw ymholiadau cysylltwch
e a:

If you have any queries, please contact:
Mrs Yvonne Jones (01558) 822 796

Trefniadau — Arrangements

e Prynhawny Sioe — os nad ydych yn mynychu y
perfformiad prynhawn bydd angen casglu eich
plentyn o’r ysgol.

e Nosony Sioe — gofynnwn i'r plant gyrraedd
erbyn 5:30yp y neu gwisg er mwyn dechrau
yn brydlon m 6yh.

e Afternoon of the show — if you are not

Pris 'l‘o.c‘y'n / Ticket Price - £3.00 attending the afternoon performance you will
Dyddiad / Date: 11/12/25 need to collect from the school.
¥Ysgol Talyllychau / Talley school e Evening of show — can you ensure that the

Amser / Time: 1:30yp/pm a 6yh/pm

Plant Uwchradd AM DDIM / Secondary pupils FREE children arrive by 5.30pm in their costumes so

that we can start promptly at 6pm.

ALLWCH CHI EIN CEFNOGI? — CAN YOU HELP US?
Fel rhan o’n blaenoriaeth ar hyrwyddo cymreictod ein hysgolion a datblygu hyder y disgyblion wrth siarad
Cymraeg mae’r criw siarter iaith wedi creu cardiau misol er mwyn hyrwyddo patrymau iaith a datblygu
ymwybyddiaeth o eirfa, caneuon a rhaglenni Cymraeg. Gofynnwn I chi fel rhieni / gofalwyr ymuno a’n
cynorthwyo ni yn y flaenoriaeth yma.

As part of our priority to promote the Welsh identity of our schools and to develop pupils’ confidence in
speaking Welsh, the Welsh Charter crew has created monthly cards to promote language patterns and
raise awareness of Welsh vocabulary, songs, and programmes. We kindly ask you as parents/carers to joius
and support us in this priority.

"RIW CYMRAEG

Cymraeg Cywir: "
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(< Caneuon:
P Be?hw Pwy sy'n dwad dros y bryn?
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Dyddiadau i’r dyddiadur - Dates for the diary

GWEITHGAREDD DYDDIAD - DATE ACTIVITY
Sioe Nadolig 11.12.25 Christmas show
Ynyr Ysgol In the school
Prynhawn / Nos Afternoon / Night
Taith Dractorau Nadoligaidd y 14.12.25 PTA Christmas Tractor Run
CrhA cofrestru 5yh Registration - 5pm
Cinio Nadolig yr ysgol 17.12.25 School Christmas Lunch
DIWEDD 19.12.25 END OF
TYMOR YR HYDREF AUTUMN TERM
Grwp o blant yn canu - Neuadd 20.12.25 Group of children singing
Llansawel 10yb Llansawel Hall - 10am
DIWRNOD 5.1.26 INSET
HMS DAY
DECHRAU 6.1.26 SPRING TERM
TYMOR Y GWANWYN STARTS
HANNER 16.2.25 - 20.2.26 HALF
TYMOR TERM
DIWEDD 27.3.26 END OF
TYMOR Y GWANWYN SPRING TERM
DIWRNOD 13.4.26 INSET
HMS DAY
DECHRAU 14.4.26 SPRING TERM
TYMOR YR HAF STARTS
GWYL Y BANC 45.26 BANK HOLIDAY
Dim ysgol No school
Blwyddyn 4 a 5 18.5.26 - 20.5.26 Year 4 &5
Ymweliad Preswyl| Llangrannog Residential Visit Llangrannog
HANNER 25.5.26 - 30.5.26 HALF
TYMOR TERM
DIWEDD 17.7.26 END OF
TYMOR YR HAF SPRING TERM
DIWRNOD 20.7.26 INSET
HMS DAY

ABSENOLDEBAU - ABSENCES
Gofynnir i chi hysbysu’r Ysgol trwy alwad ffon neu ebost o salwch eich plentyn ar fore cyntaf yr absenoldeb ( cyn
9ybore os yn bosibl) gan nodi rheswm yr absenoldeb.
Os ydych wedi trefnu gwyliau bydd angen i chi lenwi ffurflen wyliau. Gellir derbyn copi trwy ofyn i’r Ysgol neu
gallwch ddod o hyd i gopi ar wefan y Ffederasiwn.

We ask you kindly to inform the school of your child’s absence by phone or email on the first morning of absence
(before 9am if possible).

If you are planning a holiday you will need to complete a holiday form. You can request a copy from the school.
There is also a copy of the Federation website.




